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POZNÁMKA 

Od: Generálny sekretariát Rady 

Komu: Delegácie 

Č. predch. dok.: 8796/23, 8798/23, 8912/23 

Predmet: „Prümská dohoda“ s Nórskom – návrh vykonávacieho rozhodnutia Rady, 
ktorým sa určuje dátum, od ktorého môžu členské štáty poskytovať Nórsku 
osobné údaje týkajúce sa profilov DNA, daktyloskopických údajov a údajov 
o evidencii vozidiel 

  

Delegáciám v prílohe zasielame návrh uvedeného vykonávacieho rozhodnutia Rady. 
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PRÍLOHA 

VYKONÁVACIE ROZHODNUTIE RADY (EÚ) 2023/… 

z ... 

o určení dátumu podľa článku 8 ods. 10 Dohody medzi Európskou úniou a Islandom 

a Nórskom na účely uplatňovania určitých ustanovení rozhodnutia Rady 2008/615/SVV 

o zintenzívnení cezhraničnej spolupráce, najmä v boji proti terorizmu a cezhraničnej 

trestnej činnosti, a rozhodnutia Rady 2008/616/SVV o vykonávaní rozhodnutia 

2008/615/SVV o zintenzívnení cezhraničnej spolupráce, najmä v boji proti terorizmu 

a cezhraničnej trestnej činnosti, vrátane jeho prílohy, od ktorého môžu členské štáty 

poskytovať Nórsku osobné údaje týkajúce sa profilov DNA, daktyloskopických údajov 

a údajov o evidencii vozidiel 

 

RADA EURÓPSKEJ ÚNIE, 

so zreteľom na Zmluvu o fungovaní Európskej únie, 

so zreteľom na rozhodnutie Rady 2010/482/EÚ z 26. júla 2010 o uzavretí Dohody medzi 

Európskou úniou a Islandom a Nórskom na účely uplatňovania určitých ustanovení 

rozhodnutia Rady 2008/615/SVV o zintenzívnení cezhraničnej spolupráce, najmä v boji proti 

terorizmu a cezhraničnej trestnej činnosti, a rozhodnutia Rady 2008/616/SVV o vykonávaní 

rozhodnutia 2008/615/SVV o zintenzívnení cezhraničnej spolupráce, najmä v boji proti 

terorizmu a cezhraničnej trestnej činnosti, vrátane jeho prílohy1, 

                                                 
1 Ú. v. EÚ L 238, 9.9.2010, s. 1. 
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keďže: 

1. V Dohode medzi Európskou úniou a Islandom a Nórskom na účely uplatňovania 

určitých ustanovení rozhodnutia Rady 2008/615/SVV o zintenzívnení cezhraničnej 

spolupráce, najmä v boji proti terorizmu a cezhraničnej trestnej činnosti, a rozhodnutia 

Rady 2008/616/SVV o vykonávaní rozhodnutia 2008/615/SVV o zintenzívnení 

cezhraničnej spolupráce, najmä v boji proti terorizmu a cezhraničnej trestnej činnosti, 

vrátane jeho prílohy (ďalej len „dohoda“) sa stanovuje vzájomná spolupráca medzi 

príslušnými orgánmi presadzovania práva členských štátov na jednej strane a Nórska 

na strane druhej, pokiaľ ide o automatizované porovnávanie profilov DNA, 

daktyloskopických údajov a údajov o evidencii vozidiel. Podmienkou takejto spolupráce 

je, že Nórsko musí najprv prijať potrebné vykonávacie opatrenia a podrobiť sa 

hodnoteniu zo strany Únie. 

2. Dohoda je pre Úniu a jej členské štáty záväzná na základe rozhodnutia (EÚ) 2010/482, 

ktorého hmotnoprávnym základom je článok 82 ods. 1 písm. d) a článok 87 ods. 2 písm. 

a) Zmluvy o fungovaní Európskej únie. 

3. V súlade s článkom 8 ods. 9 dohody sa poskytovanie osobných údajov členskými štátmi 

na základe tejto dohody môže uskutočniť až po vykonaní ustanovení kapitoly 6 

rozhodnutia Rady 2008/615/SVV2 vo vnútroštátnom práve Nórska. Na účely overenia 

splnenia v Nórsku sa uskutoční hodnotiaca návšteva a skúšobná prevádzka vo vzťahu 

k Nórsku, podobne ako v prípade členských štátov podľa kapitoly 4 prílohy 

k rozhodnutiu Rady 2008/616/SVV3. 

                                                 
2 Rozhodnutie Rady 2008/615/SVV z 23. júna 2008 o zintenzívnení cezhraničnej spolupráce, 

najmä v boji proti terorizmu a cezhraničnej trestnej činnosti (Ú. v. EÚ L 210, 6.8.2008, s. 1). 
3 Rozhodnutie Rady 2008/616/SVV z 23. júna 2008 o vykonávaní rozhodnutia 

2008/615/SVV o zintenzívnení cezhraničnej spolupráce, najmä v boji proti terorizmu 

a cezhraničnej trestnej činnosti (Ú. v. EÚ L 210, 6.8.2008, s. 12). 
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4. V článku 8 ods. 10 dohody sa Rade udeľujú vykonávacie právomoci, pokiaľ ide 

o určenie dátumu alebo dátumov, odkedy budú môcť členské štáty poskytovať Nórsku 

osobné údaje podľa dohody. 

5. Rada zaslala Nórsku dotazníky týkajúce sa ochrany údajov a automatizovanej výmeny 

profilov DNA, daktyloskopických údajov a údajov o evidencii vozidiel 17. novembra 

2021. Nórsko poskytlo Rade odpovede na dotazníky týkajúce sa ochrany údajov 

a automatizovanej výmeny profilov DNA15. júna 2022 a odpovede na dotazníky 

týkajúce sa daktyloskopických údajov a údajov o evidencii vozidiel 17. novembra 2022. 

Odpovede týkajúce sa ochrany údajov boli Rade predložené 16. septembra 2022. 

Odpovede týkajúce sa automatizovanej výmeny profilov DNA boli Rade predložené 

10. novembra 2022 a odpovede týkajúce sa daktyloskopických údajov a údajov 

o evidencii vozidiel 1. decembra 2022. Následne boli tieto odpovede poskytnuté 

príslušnému hodnotiacemu tímu. 

6. Nórsko sa 9. až 10. marca 2023 podrobilo hodnoteniu, pokiaľ ide o vyhľadávanie 

a porovnávanie profilov DNA a daktyloskopických údajov. Pokiaľ ide o vyhľadávanie 

a porovnávanie údajov o evidencii vozidiel, Nórsko sa hodnoteniu podrobilo 27. až 

28. apríla 2023. 

7. Pri príležitosti hodnotení, pokiaľ ide o vyhľadávanie a porovnávanie profilov DNA, 

daktyloskopických údajov a údajov o evidencii vozidiel, Nórsko spolu s Rakúskom 

uskutočnilo úspešnú skúšobnú prevádzku pre každé takéto hodnotenie. 

8. Celková hodnotiaca správa, v ktorej sa zhrnuli výsledky dotazníka, hodnotiacej 

návštevy a skúšobnej prevádzky, sa predložila Rade 15. mája 2023. V hodnotiacej 

správe sa dospelo k záveru, že zavedenie automatizovanej aplikácie pre údaje 

a súvisiaceho automatizovaného toku informácií o údajoch by sa v Nórsku mohlo 

považovať za úspešne ukončené, a to na právnej aj technickej úrovni. 
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9. Keďže Nórsko splnilo podmienky stanovené v článku 8 dohody, Nórsko by malo byť 

oprávnené prijímať osobné údaje podľa dohody. 

10. Írsko je viazané dohodou na základe rozhodnutia (EÚ) 2010/482, a preto sa zúčastňuje 

na prijatí a uplatňovaní tohto rozhodnutia, ktorým sa vykonáva dohoda. 

11. V súlade s článkami 1 a 2 Protokolu č. 22 o postavení Dánska, ktorý je pripojený 

k Zmluve o Európskej únii a Zmluve o fungovaní Európskej únie, sa Dánsko 

nezúčastňuje na prijatí tohto rozhodnutia, nie je ním viazané ani nepodlieha jeho 

uplatňovaniu, 

PRIJALA TOTO ROZHODNUTIE: 

Článok 1 

Na účely automatizovaného vyhľadávania a porovnávania profilov DNA, daktyloskopických 

údajov a údajov o evidencii vozidiel môžu členské štáty poskytovať Nórsku osobné údaje 

podľa Dohody medzi Európskou úniou a Islandom a Nórskom na účely uplatňovania určitých 

ustanovení rozhodnutia Rady 2008/615/SVV o zintenzívnení cezhraničnej spolupráce, najmä 

v boji proti terorizmu a cezhraničnej trestnej činnosti, a rozhodnutia Rady 2008/616/SVV 

o vykonávaní rozhodnutia 2008/615/SVV o zintenzívnení cezhraničnej spolupráce, najmä 

v boji proti terorizmu a cezhraničnej trestnej činnosti, vrátane jeho prílohy od … 

Článok 2 

Toto rozhodnutie nadobúda účinnosť dňom nasledujúcim po jeho uverejnení v Úradnom 

vestníku Európskej únie. 

V ... 

Za Radu 

predseda/predsedníčka 

 


